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ZAKON 
O SPREČAVANJU NASILJA I NEDOLIČNOG PONAŠANJA 
NA SPORTSKIM DOGAĐAJIMA 
POGLAVLJE I - OSNOVNE ODREDBE
Član 1.

(Predmet)
Ovim zakonom se propisuju obilježja nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima,  mjere za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima i u vezi sa sportskim događajima koje preduzimaju organizatori sportskih događaja, sportske organizacije, nadležna ministarstva unutrašnjih poslova i drugi subjekti u cilju obezbjeđenja lične i imovinske sigurnosti gledalaca, takmičara i drugih učesnika sportskih događaja, a naročito kod sportskih događaja povećanog rizika, kao i druga pitanja od značaja za navedenu oblast na području Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija.

Član 2.

(Obilježja nasilja i nedolično ponašanja i  zaštitne i druge mjera za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima)

Radnje utvrđene ovim zakonom koje imaju obilježja nasilja i nedoličnog ponašanja i zaštitne, odnosno sigurnosne mjere i druge mjera za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima, predstavljaju radnje i mjere koje imaju zadatak da osiguraju nesmetano održavanje sportskog događaja i sprečavanje protivpravnih radnji  usmjerenih prema učesnicima događaja i zaštite ustavnog poretka Federacije i kantona.

Član 3.
(Odgovornost organizatora sportskog događaja)
(1) Organizator sportskih događaja je odgovoran za pitanje sigurnosti na sportskim događajima  i dužan je da osigura mirno provođenje sportskog događaja na način da preduzima sve mjera i radnji utvrđene ovim zakonom u saradnji sa  kantonalnim ministarstvom i pravnim licima koja su registrovana za obavljanje poslova zaštite ljudi i imovine radi zaštite učesnika sportskog događaja.
  (2) Ako sportski događaj organizuje organizator sportskog događaja  koji je registrovan na nivou Bosne i Hercegovine ili ako se radi o sportskom događaju sa međunarodnim karakterom, organizator je dužan da  mjere i radnje iz stava (1) ovog člana na području Federacije preduzima u saradnji sa  Federalnom upravom policije koja koordinira daljnje aktivnosti sa kantonalnim ministarstvom na čijem području se sportski događaj odvija.
(3) U cilju provođenja radnji iz st. (1) i (2) ovog člana zavisno od procjene rizika, organizator sportskog događaja je dužan da formira koordinaciono tijelo od predstavnika organizatora sportskog događaja, policije,  medicinske službe, vatrogasne jedinice i drugih organa za kojima postoji potreba čiji je zadatak da koordinira aktivnostima na preduzimanju mjera i radnji kako bi se osigrali učesnici sportskog događaja.  
Član 4. 
(Komisija za sigurnost)
(1) Sportski savezi su dužni da u okviru saveza, organizuju posebnu Komisiju za sigurnost čiji zadatak je da prati i kooordinira provođenja mjera na sportskim događajima utvrđenih ovim zakonom. 
(2) Sportski savezi će u saradnji sa Federalnim ministarstvom donijeti propise kojim će bliže regulisati sastav i nadležnost Komisije za sigurnost i druga pitanja koja se odnose na rad Komisije u saglasnost kantonalnog ministarstva.

Član 5.

(Značenje izraza) 
(1) Posebni izrazi u smislu ovog zakona imaju slijedeća značenja:
a) Sportski događaji su sportska takmičenja i sportske manifestacije definisane Zakonom o sportu, kao i druge  javne pripredbe i drugi oblici okupljanja u smislu zakona kojim je propisana oblast javnih okupljanja.
b) Organizator sportskog događaja je sportska organizacija koja se može osnovati kao sportski savez, sportsko udruženje, sportsko društvo, privredno društvo, ustanova, stručno udruženje (u daljnjem tekstu: sportska organizacija) i drugo pravno ili fizičko lice koje se stalno ili privremeno bavi organizacijom sportskih događaja, odnosno koje je preuzelo organizovanje određenog sportskog događaja ili vršenje određenih poslova u organizovanju sportskog događaja.
c) Učesnici sportskog događaja su sva lica prisutna na sportskom događaju. 
d) Službeno lice na sportskom događaju je policijski službenik, čuvar agencije za zaštitu ljudi i imovine,  redar i druga službena lica na sportskim događajima;
e) Sportski objekat je poseban ili višenamjenski, otvoreni ili zatvoreni prostor namijenjen za sportske treninge, vježbanje, takmičenja i održavanje sportskih događaja, koji pored sportskog terena ima prostor za gledalište i koji može imati i prateći prostor (sanitarni, garderobni, spremišni i dr.). 
f) Sportski teren je prostor na kome se obavlja sportska aktivnost (sportska igra, takmičenje), kao i prostor do gledališta. 
g) Gledalište je uređen prostor na sportskom objektu namijenjen za smeštaj gledalaca (tribine), odnosno prostor uz sportski teren namijenjen za gledaoce ako objekat nema tribine. 
h) Vrijeme održavanja sportskog događaja je vremenski period potreban za organizovan i siguran dolazak i ulazak gledalaca u gledalište prije početka sportskog događaja, te vrijeme potrebno za njihov siguran i bezbjedan izlazak iz sportskog objekta i odlazak nakon završetka sportskog događaja, a čije trajanje u svakom konkretnom slučaju određuje organizator sportskog događaja u saradnji sa kantonalnim ministarstvoma onog kantona na području kojeg se sportski događaj dešava, a izuzetno i sa Federalnim ministarstvom, prilagođavajući dužinu tog vremena karakteru sportskih događaja, a naročito sportskih događaja povećanog rizika.
i) Sigurnosne mjere su bilo koje mjere osmišljene i sprovedene sa osnovnim ciljem zaštite zdravlja i dobrobiti pojedinaca i grupa koje prisustvuju ili učestvuju u sportskom događaju ili koji žive ili rade u blizini mjesta na kojem se održava sportski događaj.
j) Mjere osiguranja su bilo koje mjere osmišljene i sprovedene sa osnovnim ciljem sprečavanja, smanjivanja rizika i/ili odgovaranja na svako nasilje ili drugu nezakonitu aktivnost ili nerede počinjene u vezi sa sportskim događajem unutar ili izan sportskog objekta.
k) Uslužne mjere su bilo koje mjere osmišljene ili sprovedene sa osnovnim ciljem da se učini da se pojedinci ili grupe osjećaju ugodno, uvaženo i prijatno kada prisustvuju sportskom događaju unutar ili izvan sportskog objekta.
l) Integrisani pristup označava priznanje da se, bez obzira na njihovu osnovnu svrhu, sigurnosne mjere, mjere osiguranja i uslužne mjere na sportskim događajima uvijek međusobno prepliću, da su međusobno povezane u smislu uticaja, da trebaju biti izbalansirane i ne mogu biti osmišljene ili sprovedene izolovano.
m) Multiagencijski integrisani pristup označava priznanje da uloge i akcije svake agencije uključene u aktivnosti planiranja i operativne aktivnosti u vezi sa sportskim događajem moraju biti koordinirane, komplementarne, srazmjerne i osmišljene i sprovedene kao dio sveobuhvatne strategije sigurnosti, osiguranja i usluga.
n) Dobre prakse označava mjere primjenjene u jednoj ili više država koje su se pokazale kao veoma efikasne u ostvarivanju utvrđenog cilja ili namjere. 
Član 6. 

(Ravnopravnost spolova)
Gramatička terminologija korištenja muškog ili ženskog roda u ovom zakonu podrazumijeva uključivanje oba roda.

Član 7.

(Primjena drugih propisa)
Na pitanja koja nisu uređena ovim zakonom primjenjuju se propisi kojima se uređuje oblast javnog okupljanja, oblast javnog reda i mira i oblast sporta.

II- POJAM NASILJA I NEDOLIČNOG PONAŠANJA NA SPORTSKIM PRIREDBAMA
Član 8.

(Nasilje na sportskim događajima)
Pod nasiljem na sportskim događajima, u smislu ovog zakona, smatra se slijedeće radnje i to:
a) fizički napad na takmičare, sudije, delegate, pripadnike agencije za zaštitu  lica i imovine koje organizator sportskog događaja angažuje na osnovu ugovora ili druga lica u svojstvu redara ili druga službena lica na sportskom događaju, 
b) fizički napad na gledaoce ili fizički obračun između gledalaca na sportskom događaju,
c) fizički napad ili fizički obračun između takmičara na sportskom događaju,
d) pozivanje i podsticanje na fizički napad ili fizički obračun iz tač. a), b) i c) ovog stava;
e) bacanje na sportski teren ili u gledalište predmeta koji mogu da ugroze život i fizički integritet ili imovinu,
f) unošenje ili isticanje u sportski objekat obilježja, transparenata, zastava ili drugih stvari sa tekstom, slikom, znakom ili drugim obilježjem ili uzvikivanje slogana kojima se iskazuje ili podstiče mržnju ili nasilje na osnovu rasne, nacionalne ili vjerske pripadnosti ili neke druge posebnosti, odnosno čiji je sadržaj uvredljiv ili nepristojan,
g) oštećenje sportskog objekta, opreme, uređaja i instalacija na sportskom objektu na kome se održava sportski događaj,
h) izazivanje nereda ili uništavanje imovine prilikom dolaska, odnosno odlaska sa sportskog događaja ili u sportskom objektu, remećenje toka sportskog događaja ili ugrožavanje sigurnosti učesnika sportskog događaja ili trećih lica i
i) drugi oblici nasilja kojima se može ugroziti sigurnosti učesnika sportskog događaja ili imovina.
Član 9.
(Nedolično ponašanje na sportskim događajima)

Pod nedoličnim ponašanjem, u smislu ovog zakona, smatraju se sljedeće radnje i to:
a) neovlašten ulazak na sportski teren, u službene prostorije i službene prolaze sportskog objekta ili u dio gledališta sportskog objekta koji je namijenjen protivničkim navijačima, 
b) pokušaj unošenja, odnosno unošenje u sportski objekat, posjedovanje ili upotreba alkohola, droge ili drugih psihoaktivnih supstanci, 
c) pokušaj unošenja, odnosno unošenje u sportski objekat ili korištenje pirotehničkih sredstava i drugih predmeta i sredstava kojima može da se ugrozi sigurnost učesnika u sportskom događaju ili remetiti njegov tok, 
d) paljenje navijačkih rekvizita ili drugih predmeta; 
e) nošenje navijačkih šalova, kapa ili drugih predmeta u namjeri da se skriva identitet osobe za koju postoji osnovana sumnja da je učinilac krivičnog djela ili prekršaja,
f) svaki oblik suprotstavaljanja i nepoštovanja naredbi policijskih službenika ili pripadnika agencije za osiguranje imovine i lica ili drugih lica u svojstvu redara, izdatih u cilju uspostavaljanja narušenog javnog reda i mira i
g) drugi oblici nedoličnog ponašanja kojima se može ugroziti sigurnost učesnika sportskog događaja ili imovina.
Član 10.
Dužnost organizatora sportskog događaja za preduzmanje mjera i radnji 
kako bi sprečio, predupredio i onemogućio izbijanje 
nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca
 Organizator sportskog događaja u skladu sa članom 3. ovog zakona, dužan je da osigura sigurno održavanje sportskog događaja i da preduzme mjere i radnje kako bi sprečio, predupredio i onemogućio izbijanje nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca  utvrđenih u čl. 8. i 9. ovog zakona. 

III - MJERE ZA SPREČAVANJE NASILJA I NEDOLIČNOG PONAŠANJA NA SPORTSKIM DOGAĐAJIMA

1. Mjere koje organizator sportskog događaja preduzima za vrijeme trajanja sportskog događaja 

Član 11.

(Plan preduzimanja mjera)

(1) Organizator sportskog događaja u saradnji sa kantonalnim ministarstvima utvrđuje plan preduzmanja mjera kojima se predupređuje i onemogućava izbijanje nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca i to:
a) preventivne mjere i redovne mjere koje se preduzimaju na svim sportskim priredbama,

b) mjere koje se preduzimaju na sportskim priredbama povećanog rizika i 

c) mjere koje preduzimaju Federalno ministarstvo i kantonalna ministarstva, sudovi i zavodi za izdržavanje prekršajnih kazni.

(2) Kad organizator sportskog događaja povjeri organizaciju sportske priredbe ili vršenje određenih poslova u organizaciji sportskog događaja drugom pravnom ili fizičkom licu, dužna je da vrši nadzor nad sprovođenjem mjera utvrđene u planu iz stava (1) ovog člana koje su ovim zakonom propisane za organizatora sportskog događaja.

Član 12.

(Preventivne mjere)
U cilju preventivnog djelovanja i smanjenja rizika izbijanja nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca, organizator sportskog događaja je  dužan da: 

a) podstiču organizovanje i sportsko (fair play) ponašanje klubova svojih navijača i navijača uopće, 
b) ostvaruju odgovarajuće informisanje svojih navijača (sastanci sa navijačima, izdavanje biltena, pozivanje putem medija na fer i sportsko navijanje i dr.),
c) ostvaruju saradnju sa klubovima svojih navijača i po procjeni iniciraju određivanje redara iz njihovih redova, radi pružanja pomoći organizatorima sportskih događaja u održavanju reda i mira,
d) koordiniraju aktivnosti sa klubovima svojih navijača prilikom organizovanog odlaska na sportske događaje na kojima su te sportske organizacije - klubovi i njihovi navijači gostujući,
e) podstiču pozitivno ponašanje i djelovanje igrača i službenih lica prije, za vrijeme i nakon održavanja sportskog događaja. 

f) urede sportskim pravilima iz svoje nadležnosti koji sportski događaji se smatraju sportski događaji povećanog rizika i koje mjere su organizatori sportskih događaja i i drugi učesnici dužni na njima preduzeti, u skladu s odredbama zakona i drugim propisa i
g) preduzmu druge mjere i aktivnosti, u skladu s odredbama zakona, propisa donesenih na osnovu zakona i sportskih pravila. 
Član 13.

(Redarska služba)
(1) Organizator sportskog događaja dužan je da uspostavi  redarsku službu  radi obavljanja  provođenja redovnih mjera utvrđenih u članu 14. ovog zakona. 
(2) Redarsku službu iz stava (1) ovog člana čine redari koji  na odjeći imaju vidljivo istaknutu oznaku ili natpis koji označava da su pripadnici redarske službe.
(3) Za obavljanje poslova redara može se angažovati samo lice koje je prošlo obuke prema program iz stava (4) ovog zakona koja se organizuje u  Federalnom ministarstvu.       
(4) Federalni ministar će donijeti propis kojim će utvrditi program i način sprovođenja obuke za obavljanje poslova redara iz stava (2) ovog člana u saradnji sa kantonalnim ministarstvom. 

Član 14.

(Poslovi redarske službe)
(1) Radi sprećavanja nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskom događaju redarska služba obavlja sljedeće poslove, i to: 
a) zabrani pristup objektu u kome se održava sportski događaj licima koja su pod uticajem alkohola, droge ili drugih psihoaktivnih supstanci ili se iz njihovog ponašanja može osnovano zaključiti da su skloni nasilnom ili nedoličnom ponašanju,
b) efikasno odvoji gostujuće navijače usmjeravanjem na posebne ulaze i izlaze iz sportskog objekta i poseban dio gledališta koji je za njih određen,
c) stara se da gledalac sjedi na tačno određenom mjestu,
d) onemogući ulazak gledalaca na sportski teren i spriječi njihov prelazak u dio gledališta namijenjen navijačima drugog kluba,
e) onemogući unošenje ili prodaju alkoholnih pića u sportskom objektu,
f) onemogući unošenje u sportski objekat predmeta koji se mogu upotrijebiti u nasilničkim postupanjima (pirotehnička sredstva, motke, flaše i sl.), odnosno kojima se može ometati tok sportskog događaja (ogledala, laserski pokazivači, zvučni uređaji veće snage, transparenti ili obilježja kojima se podstiče rasna, vjerska, nacionalna ili druga netrpeljivost i mržnja, odnosno čiji je sadržaj uvredljiv ili nepristojan i sl.),
g) onemogući unošenje u sportski objekat i isticanje navijačkih simbola koji su većih dimenzija i mogu ometati rad službenih lica, osim zastava, šalova, kapa i dresova sa oznakama kluba,
h) upozori, odnosno udalji gledaoca koji svojim ponašanjem, činjenjem ili propuštanjem određene radnje, može izazvati nasilje na sportskom događaju, ugroziti sigurnost učesnika sportskog događaja ili ometati njegov tok, 
i) ne dozvoli pristup sportskom objektu licu kojem je izrečena sigurnosna mjera, odnosno zaštitna mjera zabrane prisustvovanja određenim sportskim događajima, zadržava to lice i predaje ga nadležnom policijskom službeniku. 
(2) Poslove iz stava (1) tač. a), d), e), f) i i) ovog člana obavlja lice koji ima certifikat za obavljanje poslova fizičke zaštite izdat u skladu sa Zakonom o agencijama i unutrašnjim službama za zaštitu ljudi i imovine (“Službene novine Federacije BiH”, br. 78/08 i 63/13).
(3) Zavisno od procjene rizika sportskog događaja planom iz člana 12. ovog zakona utvrđuje se broj redara, odnosno čuvara koji su potrebni provođenje poslova iz stava (1) ovog člana. 

(4) Poslove iz stava (1) ovog člana redarska služba obavlja u skladu sa ovim zakonom i propisom iz stava (2) ovog člana. 

Član 15.

(Dužnosti gledalaca)
(1) Gledalac, odnosno grupa gledalaca je dužna da postupa po nalozima pripadnika redarske službe prilikom obavljanja poslova iz člana 14. ovog zakona.
(2) Ukoliko gledalac, odnosno grupa gledalaca ne postupi po nalozima pripadnika redarske službe, o tom slučaju redar  odmah obavještava i traži angažovanje policijskog službenik ili ako nije u mogućnosti agažovati policijskog službenika u tom slučaju će tražiti angažovanje čuvara do dolaska policije .
Član 16.

(Upotreba fizičke sile od strane pripadnika redarske službe) 

(1) Pripadnik redarske službe  je ovlašten da upotrijebi fizičku silu ako na drugi način ne može da odbije istovremeni protivpravni napad na redara, čuvara  ili  drugog lice ili napad usmjeren na oštećenje ili uništenje imovine, sredstava ili opreme. 
(2) O upotrebi fizičke sile pripadnik redarska služba je  dužana da sačini pismeni izveštaj koji sadrži sve podatke od značaja za ocjenu opravdanosti i pravilnosti upotrebe fizičke sile i da ga podnese organizatoru najkasnije 24 sata od upotrebe fizičke sile. 
(3) Izvještaj iz stava (2) ovog člana dostavlja se odmah organizatoru sportskog događaja koji je  dužan da taj izvještaj dostavi nadležnom kantonalnom ministarstvu najkasnije 48 sati od upotrebe fizičke sile. 

(4) Fizičku silu u okviru redarske službe mogu preduzeti samo čuvari koje organizator  sportskog događaja u redarsku službu angažuje na osnovu ugovora sa agencijom za zaštitu ljudi i imovine koje obavlja poslove zaštite ljudi i imovine u skladu sa propisom iz člana 14. stav (2) ovog zakona.

Član 17.

(Druge mjere koje osigurava organizator sportskog događaja)

Organizator je dužan da za vrijeme sportskog događaja  pored mjera iz čl. 11., 12. i 13. ovog zakona dužni su da u skladu sa plnom  iz člana 11. ovog zakona, osiguraju i to;

a) prisustvo policijskih službenika;

b) prisustvo  službe hitne medicinske pomoći i vatrogasne jedinice, 
c) po potrebi i drugih nadležnih organa i organizacija, javnih službi i javnih preduzeća ( inspekcijske službe, komunalne službe i dr.). 
Član 18.
(Određivanje broja policijskih službenika i način 
preduzimanja radnji policijskih službenika)

Kantonalno ministarstvo na osnovu prijave organizatora o održavanju sportskog događaja i ocjene relevantnih elemenata o rizicima ugrožavanja stanja sigurnosti i preduzetih mjera organizatora, određuje potreban broj i način preduzimanja radnji  policijskih službenika kojima će osigurati javni red i mir na određenom sportskom događaju.

2. Mjere koje se poduzimaju na sportskim događajima povećanog rizika

Član 19.

(Sportski događaji povećanog rizika)
(1) Sportski savez Bosne i Hercegovine ili Federacije, odnosno organizator sportskog događaja, proglašava sportski događaj povećanog rizika na osnovu akta nadležnog sportskog saveza i/ili na preporuku nadležnog kantonalnog ministarstva  u slijedećim slučajevima:

a) domaći i međunarodni sportski događaji od većeg takmičarskog značaja,

b) sportski događaji na kojima se očekuje prisustvo velikog broja gledalaca ili navijača gostujućih klubova i 
c) drugi sportski događaji kad posebne okolnosti ukazuju da na njima može doći do nasilja i/ili nedoličnog ponašanja. 
(2) Federalna uprava policije odnosno kantonalno ministarstvo nakon zaprimljenog obavještenja od strane organizatora o vremenu održavanja sportskog događaja, odredit će  policijskog službenika iz kantonalnog ministarstva u kojem se sportski događaj odvija za člana koordinacionog tima iz člana 6. ovog zakona, s tim da je taj policijski službenik  ujedno i vođa tog tima za  koordinaciju ukupnih aktivnosti svih subjekata koji učestvuju u organizaciji tog sportskog događaja kako bi sve preventivne, redovne i posebne mjere propisane ovih zakonom nadležni organi i redarske službe preduzeli blagovremeno i efikasno.   

Član 20.

(Opće dužnosti organizatora u vezi sportskog događaja povećanog rizika) 

(1) U slučajevima iz člana 19. ovog zakona, organizator sportskog događaja je dužan da: 

a) o svim informacijama koje ima u vezi sa sportskim događajem, obavijesti odmah po saznanju, a najkasnije 48 sati prije početka sportskog događaja konatonalno ministarstvo i Federalno ministarstvo i druge nadležne organe, nadležni sportski savez i druge zainteresovane sportske organizacije, a po potrebi i sportiste koji učestvuju na sportskom događaju,
b) odredi odgovorno lice zaduženo za sprovođenje mjera propisanih ovim zakonom i saradnju sa nadležnim kantonalnim ministarstvom,
c) da zatraži od sportskog saveza, kantonalnog ministarstva i drugih lica podatke o licima koji će učestvovati u koordinacijskom timu i imenovati taj tim;
d) ostvari saradnju sa nadležnim kantonalnim ministarstvom radi postupanja po nalozima koji se odnose na održavanje javnog reda i mira na sportskom događaju;
e) da osigura  dežurnog sudije za prekršaje, 
f) postupa po nalozima nadležnog kantonalnog ministarstva i 

g) ostvari saradnju s predstavnicima klubova navijača radi međusobne razmjene informacija i efikasnijeg obezbjeđenja sportskog događaja.
(2) Organizator sportskog događaja, u saradnji sa policijskim službenikom iz člana 19. stav (2) ovog zakona, može prekinuti sportsko takmičenje i odrediti da se isprazni dio ili cijelo gledalište u slučaju masovnog ispoljavanja rasne, vjerske, nacionalne ili druge netrpeljivosti ili mržnje.
(3) Nakon pražnjenja gledališta, sportsko takmičenje se može nastaviti ili odložiti u skladu s važećim pravilima.
Član 21.

(Dužnosti organizatora na dan odvijanja sportskog događaja povećanog rizika)

Organizator sportskog događaja je dužan da prije početka, za vrijeme trajanja i po završetku sportskog događaja povećanog rizika: 

a) osigura odvajanje grupa gostujućih navijača prodajom ulaznica na odvojenim i posebnim prodajnim mjestima, 
b) osigura da se u prodaju puste samo numerisane ulaznice za mjesta za sjedenje, odnosno onoliki broj ulaznica za stajanje koji odgovara potencijalnom broju mjesta za sjedenje, 
c) osigura raspored sjedenja na numerisanim sjedištima u skladu sa numeracijom na ulaznicama,
d) ostvari saradnju sa sportskim organizacijama - klubovima koji učestvuju u sportskoj događaju u pogledu prodaje ulaznica za njihove navijače,
e) odredi posebne ulaze, izlaze i dio gledališta za grupe gostujućih navijača, ukoliko se očekuje njihov organizovani dolazak ili dolazak u većem broju i 
f) osigura mjere kojima se podstiču gledaoci na korektno ponašanje, putem programa sportskog događaja ili putem drugih sredstava informisanja. 

Član 22.

(Pratnja policije)
Kantonalno ministarstvo je dužno kod sportskih događaja povećanog rizika iz člana 19. stava (1) ovog zakona, na zahtjev policijskog službenika iz člana 19. stav (2) ovog zakona osigurati pratnju navijača koji organizovano idu na sportski događaj do sportskog događaja u saradnji sa kantonalnim ministarstvo na kojem se sporstki događaj organizuje.

Član 23.
(Osiguranje sudije za prekršaj)

(1) Ako je sportski događaj, na osnovu  čl. 19. i 20. ovoga zakona ocijenjen s visokom opasnošću od izbijanja nereda i nasilja, na prijedlog  koordinacionog tijela iz člana 3. stav (3) ovog zakona, organizator sportskog događaja će zahtjevati da predsjednik prekršajnog suda osigura prisustvo suca prekršajnog suda i zapisničara, ukoliko sportski objekt raspolaže odgovarajućim prostorijama za njegov rad.
(2) Ukoliko sportski objekt ne raspolaže odgovarajućim prostorijama za rad prekršajnog suca, potrebno je osigurati njegovo dežurstvo u prostorijama nadležnoga prekršajnog suda.

(3) Dežurnog suca na zahtjev organizatora određuje pred​sjednik prekršajnog suda najbližeg mjestu održavanja sportskog natjecanja iz stava 1. ovoga člana.

3. Prodaja ulaznica i  uvjeti i način korištenja sportskog objekta

Član 24.

(Prodaja ulaznica na dan sportskog događaja)

(1) Na dan održavanja sportskog događaja povećanog rizika ulaznice se, po pravilu, ne mogu prodavati u sportskom objektu na kojem se sportski događaj održava ili u njegovoj neposrednoj blizini, već samo na posebnim prodajnim mjestima.

(2) Odobrenje za određivanje prodajnih mjesta iz stava (1) ovog člana izdaje koordinaciono tijelo iz člana 3. stav (3) ovog zakona.
Član 25.
(Prodaja ulaznica licima koja imaju identifikovane dokumente)
(1) Organizator sportskog događaja je dužan da osigura da se ulaznice prodaju isključivo licima koja posjeduju identifikacioni dokument (lična karta, putna isprava i dr.). 
(2) Organizator sportskog događaja je dužan da osigura da se jednom licu ne može prodati više od pet ulaznica. 
(3) Organizator sportskog događaja je dužan da onemogući ulazak na sportski događaj licima koja ne posjeduju identifikacioni dokument, odnosno licima mlađim od 16 godina koja nisu u pratnji roditelja ili staratelja. 

Član 26.

(Uvjeti koje treba da ispunjava sportski objekat)
(1) Sportski objekat mora imati Plan evakuacije donesen prema određenoj metodologiji kojom se određuju postupanja u slučaju vanrednih situacija, a koja je utvrđena odlukom općine, odnosno grada u kojem se sportski objekat nalazi.
(2) Plan evakuacije donose vlasnici, odnosno odgovorno lice u pravnom licu sportskog objekta, nakon dobijene saglasnosti nadležnog kantonalnog ministarstva (policijska uprava ili policijske stanice), vatrogasne službe i službe hitne medicinske pomoći.
(3) Plan evakuacije mora sadržavati opisane procedure postupanja u slučaju vanrednih situacija (rušenje konstrukcije, dojave o podmetnutim minsko-eksplozivnim sredstvima i sl.) kao i jasan šematski prikaz evakuacionih koridora.
(4) Prije početka sportskog događaja, organizator sportskog događaja dužan je o Planu evakuacije upoznati predstavnike sportskih klubova, sudije i druga službena lica na sportskom događaju.
(5) Sportski objekat koji je kategorisan kao objekat za međunarodne sportske događaje mora imati Certifikat o sigurnosti  objekta (stadiona) ovjeren od strane nadležnog ministarstva što će se bliže urediti propisom iz stava (9) ovog člana
(6) Certifikat o sigurnosti  objekta se izdaje na rok važenja od godinu dana, a na osnovu prethodno izvedenih pozitivnih inspekcijskih nalaza iz oblasti elektro zaštite, gromobranske zaštite, protivpožarne zaštite, opremljenosti sredstvima i opremom za pružanje prve pomoći, higijensko-tehničke ispravnosti javnih toaleta, statičke nosivosti karakterističnih konstrukcija, ulazno-izlaznih kapija, koridora i zaštitnih ograda.
(7) Organizator je dužan da osigura da se sportski događaj povećanog rizika održi u sportskom objektu koji ima: 

a) odgovarajuće ograde ispred sportskog objekta za usmjeravanje i razdvajanje protivničkih grupa navijača, 
b) odgovarajuće ograde za sprečavanje ulaska gledalaca na sportski teren, 
c) odgovarajuće ograde unutar sportskog objekta za razdvajanje protivničkih grupa navijača,  
d) odgovarajući broj jasno i vidljivo obilježenih ulaza i izlaza prema svim dijelovima gledališta, 
e) odgovarajuća numerisana sjedišta koja se ne mogu odvaliti korištenjem same fizičke snage, 
f) odgovarajući prostor za dežurnog sudiju, nadležnog tužioca i policijskog službenika Federalnog ministarstva i kantonalnog ministarstva nadležnog za održavanje javnog reda i mira na sportskom događaju, sa kojeg imaju jasan pregled sportskog terena i gledališta i pristup opremi iz tačke g) ovog stava; 
g) tehničku opremu za praćenje i snimanje ulaska i izlaska gledalaca i ponašanja gledalaca na sportskom objektu,
h) odgovarajuću prostoriju za sigurno zadržavanje učesnika sportskog događaja koji se nezakonito ponaša, kao i lica kojem je izrečena mjera sigurnosti, odnosno zaštitna mjera zabrane prisustvovanja određenim sportskim priredbama, a zatečeno je u sportskom objektu,
i) prostoriju za pružanje hitne medicinske pomoći, 
j) odgovarajući broj muških i ženskih mokrih čvorova u svim dijelovima gledališta,
k) prostor za siguran smještaj prevoznih sredstava gostujućih ekipa,
l) sistem javnog razglasa; 
m) odgovarajuće osvjetljenje ukoliko se sportski događaj održava u večernjim satima, kao i obezbjeđeno neprekidno napajanje električnom energijom. 
(8) Uvjete iz st. (1), (2), (3), (4) i (5) ovog člana dužan je da ispuni i organizator sportskih događaja i za objekte koji nisu povećanog rizika, osim uvjeta propisanih u tač. a), c), f), g), k) i l) stava (5) ovog člana. 
(9) Bliže uslove i procedure za licenciranje sportskih objekata, njihovu certifikaciju, uključujući i sigurnosne propise iz st. (1), (2), (3), (4), (5) i (6) ovog člana i način njihovog ispunjavanja posebnim propisom utvrđuje nadležni sportski savez, odnosno organizacija u sportu, uz prethodno pribavljeno mišljenje nadležnog kantonalnog ministarstva za sport i kulturu i uz saglasnost Federalnog ministarstva, odnosno nadležnog ministarstva. 

Član 27.

(Pravila pri rukovanju ulazima i izlazima iz sportskog objekta)

(1) Ulaznim i izlaznim vratima sportskog objekta rukuju osposobljena lica.
(2) Ulazna i izlazna vrata u sportski objekat i sva vrata prema prostorima gledališta se otvaraju van od gledalaca i otključana su za vrijeme dok su gledaoci u sportskom objektu.
(3) Izuzetno, nadležni policijski službenik ili rukovodilac redarske službe može narediti da vratama prema prostorima gledališta budu zaključana ključem.
(4) Sva vrata imaju uređaje za zatvaranje, odnosno otvaranje, kojima se može brzo i jednostavno rukovati i ne smiju biti zaključana ključem.
(5) Ulazna i izlazna vrata, posebno vrata koja se koriste u vanrednim situacijama (rušenje tribina, krova ili druge konstrukcije i materijala čime je natkriven prostor za gledaoce, požar, nekontrolisano kretanje mase gledalaca, nestanak električne energije i sl.), prostor za prodaju ulaznica, rampe za usmjeravanje gledalaca, prolazi (tuneli) i stepenice su odgovarajuće i vidljivo označeni, te se nalaze pod stalnim nadzorom pripadnika redarske službe ili agencije za osiguranje lica i imovine ili policijskih službenika za vrijeme sportskog događaja.
(6) U vanrednim situacijama organizator mora osigurati mogućnost puštanja gledališta na takmičarski prostor. 
Član 28.

(Obaveze gostujućeg sportskog kluba)

Gostujući sportski klub koji učestvuje na sportskom događaju povećanog rizika obavezan je da: 
a) najkasnije tri dana prije organizovanog polaska navijača na sportski događaj obavijesti organizatora sportskog događaja o svim elementima bitnim za prijem kluba i njegovih navijača (dan i vrijeme polaska, procjena broja navijača koji dolaze, način prevoza, registarske oznake prevoznih sredstava, mjesto boravka ili okupljanja, imena vođa navijača i dr.),  
b) ostvari saradnju sa klubom svojih navijača i učestvuje u organizaciji njihovog dolaska i odlaska sa sportskog događaja, 
c) osigura raspodjelu karata za svoje navijače koje je dobio od organizatora sportskog događaja i 
d) preduzme druge potrebne mjere da klub i njegovi navijači ne budu uzrok nasilja i nereda na sportskom događaju. 
Član 29.

(Zabrana prodaje alkoholnih pića)

(1) Zabranjena je prodaja ili konzumiranje alkoholnih pića na prilazima, u neposrednoj blizini i u sportskom objektu za vrijeme i tri sata prije i nakon održavanja sportskog događaja.

(2) Bezalkoholna pića se smiju prodavati i distribuirati samo u papirnim ili otvorenim plastičnim čašama.

4 - Mjere koje preduzimaju nadležni organi

Član 30.

(Mjere za sprječavanje nasilja i nedoličnog ponašanja)
(1) Kantonalno ministarstvo prilikom održavanja sportskih događaja povećanog rizika može da naloži preduzimanje svih potrebnih mjera za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca, a naročito da: 

a) naloži grupama gostujućih navijača kretanje određenim pravcem prilikom dolaska, odnosno odlaska iz sportskog objekta, 
b) naloži organizatoru sportskog događaja otklanjanje uočenih nedostataka sportskog objekta ili nedostataka u organizaciji, posebno ako se radi o uočenim nedostacima u toku sportskog događaja, a koji u značajnoj mjeri mogu ugroziti sigurnost učesnika sportskog događaja i 
c) onemoguči dolazak u mjesto odigravanja sportskog događaja ili zabrani ulazak u sportski objekat, odnosno udalji od sportskog objekta lice iz čijeg se ponašanja može zaključiti da je sklono ili ima namjeru vršiti nasilje i/ili se nedolično ponašati.

(2) Kantonalno ministarstvo pred sportski događaj povećanog rizika, najmanje 24 sata prije njegovog početka, vrši pregled sportskog objekta na kome će se sportski događaj održati i ostvaruje uvid u organizacione pripreme, te osigurava da sportski objekat blagovremeno, u skladu s važećim procedurama, bude pretražen radi otkrivanja prisustva eventualno podmetnutih eksplozivno diverzantsko-terorističkih sredstava, vatrenog oružja, pirotehničkih sredstava, predmeta podobnih za nanošenje tjelesnih povreda i dr.  
(3) Ako organizator sportskog događaja ne postupi po nalozima nadležnog kantonalnog ministarstva, a zbog neotklanjanja uočenih nedostataka u značajnoj mjeri može biti ugrožena sigurnost učesnika sportskog događaja, nadležno kantonalno ministarstvo može zabraniti održavanje sportskog događaja. 
(4) Kantonalno ministarstvo kod održavanja sportskih događaja povećanog rizika iz stave (1) ovog člana ukoliko procjeni potrebnim može zatražiti pomoć od Federalne uprave policije.
Član 31.

(Troškovi sprovođenja mjera)

(1) Organizator sportskog događaja snosi troškove koji se odnose na preduzimanja mjera iz čl. 11. do 22. ovog zakona. 

(2) Organizator je dužan sa Federalnim ministarstvom, odnosno kantonalnim ministarstvom, najkasnije 48 sati prije početka sportskog događaja, zaključiti ugovor o obavljanju određenih poslova osiguranja sportskog događaja i sprovođenja određenih mjera za sprječavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskom događaju, koji ne spadaju u redovne poslove održavanja javnog reda i mira. 
(3) Prihodi ostvareni obavljanjem poslova i sprovođenjem mjera iz stava (1) ovog člana prihod su budžeta Federacije Bosne i Hercegovine, odnosno Kantona na kojem se sportski događaj održava, što će se koristiti za poboljšanje rada policije. 
(4) Ministar Federalnog ministarstva će na prijedlog direktora Federalne uprave policije, a ministar unutrašnjih poslova nadležnog kantonalnog ministarstva će na prijedlog policijskog komesara, svaki iz svoje nadležnosti, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, donijeti propis o vrsti i cijeni usluga dodatnog angažovanja policijskih službenika i drugih usluga, kao i načinu plaćanja troškoga iz stava (1) i ovog člana.
IV- DONOŠENJE STRATEGIJE I VOĐENJE EVIDENCIJA 
Član 32.

(Donošenje strategije za sprečavanje nasilja i nedoličnog 
ponašanja na sportskim događajima)

(1) Federalno ministarstvo i nadležna kantonalno ministarstvo će donijeti Strategiju rada policije i saradnje sa drugim nadležnim organima na sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima koja će se redovno evaluirati i dopunjavati u skladu s međunarodnim i domaćim iskustvima i dobrim praksama i koja će biti u skladu s širim integrisanim pristupom sigurnosti, osiguranju i uslugama, odnosno važećom međunarodnom Konvencijom o integrisanom pristupu sigurnosti, osiguranju usluga na fudbalskim utakmicama i drugim sportskim događajima.
(2) Strategija rada policije na sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima će uzeti u obzir dobre prakse uključujući naročito: prikupljanje obavještajnih podataka, kontinuiranu procjenu rizika, raspoređivanje zasnovano na riziku, srazmjernu intervenciju radi sprečavanja eskalacija nasilja i nereda, efikasan dijalog sa navijačima i širom zajednicom, kao i prikupljanje dokaza o krivičnoj i prekršajnoj aktivnosti kao i razmjena prikupljenih dokaza sa organima nadležnim za gonjenje.
Član 33.

(Međunarodna saradnja)

Federalno ministarstvo i nadležna kantonalna ministarstva će, u skladu s važećim procedurama, ostvariti saradnju sa Odborom za sigurnost i osiguranje na sportskim događajima, a posebno u dijelu koji se odnosi na uspostavljanje nacionalne fudbalske informacione tačke unutar policijskih snaga Bosne i Hercegovine (NFIP), odnosno razmjenu bitnih informacija koje se odnose na sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima sa međunarodnom dimenzijom.

Član 34.

(Saradnja Federalnog ministarstva i kantonalnog ministartsva)

Federalno ministarstvo i  kantonalna ministarstva će, u skladu s važećim procedurama, međusobno sarađivati i pružati sve neophodne informacije, podatke i drugu vrstu podrške (ljudstvom, opremom, tehničkim sredstvima) kako bi se osigurao nesmetano odvijanje sportskog događaja i sigurnost učesnika i drugih građana u toku i nakon odvijanja sportskog događaja.

Član 35.

(Evidencija i način izvršenja zaštitne mjera zabrane 
prisustvovanja određenim sportskim događajima)
(1) Kantonalno ministarstvo je dužno uspostaviti i uredno voditi Evidenciju lica kojima je izrečena zaštitna  mjera iz člana 45. ovog zakona.

(2) Evidencija iz stava (1) ovog člana sadrži: ime, ime oca i prezime; adresa stanovanja; naziv suda, broj i datum rješenja; vrsta sportske priredbe na koju se zabrana odnosi; vremenski period trajanja zabrane (datum); napomena.
Član 36.

(Evidencije navijača)

(1) Organizator sportskog događaja je dužan da u saradnji sa sportskim klubovima koji učestvuju na sportskom događaju i klubovima njihovih navijača osigura vođenje evidencije o identitetu osoba kojima se ulaznice prodaju, odnosno ustupaju preko klubova navijača.

(2) Orgnizator sportskog događaja dužan je da  omogući uvid u evidencije iz stava (1) ovog člana na zahtjev policijskog službenika.

Član 37.

(Donošenje propisa o evidencijama)

(1) Federalni minister će u saradnji sa kantonalnim ministarstvom donijeti propis kojim će urediti način i postupak vođenja evidencije iz čl. 35. i 36. ovog zakona, kao i druga pitanja koja se odnose na te evidencije. 
V- UPRAVNI NADZOR

Član 38.

(Nadzor nad sprovođenjem zakona)

Nadzor nad primjenom ovog zakona i podzakonski propisa donesenih na osnovu ovog zakona vrši  Federalno ministarstvo, kantonalno ministarstvo i sportski savezi, u skladu sa svojim nadležnostima.

Član 39.

(Postupanje po nalozima i uputama kantonalnog ministarstva i Federalnog ministarstva)

Organizatori sportskih događaja, sportski savezi i druga pravna lica dužni su da postupaju po nalozima i uputama kantonalnog ministarstva i Federalnog ministarstva.

VI – KAZNENE ODREDBE
Član 40.

(Nasilničko ponašanje na sportskoj priredbi kao krivično djelo)
(1) Ko u namjeri da izazove nasilje uđe na sportski teren ili ulaskom u sportski teren izazove nasilje, fizički napadne na učesnike sportskog događaja, unese u sportski objekat ili baca na sportski teren ili među gledaoce predmete, pirotehnička sredstva ili druge eksplozivne, zapaljive ili škodljive supstance koje mogu da izazovu tjelesne povrede ili ugroze zdravlje učesnika sportske priredbe ili učestvuje u fizičkom obračunu na sportskom događaju, kazniće se zatvorom od tri mjeseca do jedne godine.

(2) Ko u grupi izvrši krivično djelo iz stava (1) ovog člana, kazniće se zatvorom od šest mjeseci do tri godine.
(3) Kolovođa grupe koja izvrši krivično djelo iz stava (1) ovog člana, kazniće se zatvorom od jedne do pet godina.
(4) Za krivično djelo iz st. (1), (2) i (3) ovog člana fizičkom licu se, pored kazne zatvora, izriče zaštitna mjera zabrane prisustvovanja određenim sportskim događajima u trajanju od dvije godine do tri godine, a može se izreći i zaštitna mjera oduzimanja predmeta.
Član 41.

(Novčane kazne za prekršaje organizatora i drugih pravnih lica)
(1) Novčanom kaznom od 1.500,00 KM do 6.000,00 KM za prekršaj kaznit će se organizator sportskog događaja ili drugo pravno lice koji je organizator sportskog angažovao da osigurava sportski događaja ako: 

a) ne osigura saradnju o preuzimnju mjera i radnji radi zaštite učesnika sportskog događaja sa kantonalnim ministarstvom, Federalnim ministarstvom i pravnim licima koja su registrovana za obavljanje poslova zaštite ljudi i imovine (član 3. st. (1) i (2),
b)  ne formira koordinaciono tijelo u skladu sa članom  3. stav (3) ovog zakona;

c) ne osigura sigurno održavanje sportskog događaja i ne preduzima mjere i radnje kako bi sprečio, predupredio i onemogućio izbijanje nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca utvrđenih u čl. 8. i 9 ovog zakona (član 10.);

d) ne utvrdi plan preduzimanja mjera kojima se predupređuje i onemogućava  izbijanje nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca (član 11. stav (1) Zakona);

e) ne vrši nadzor nad provođenjem mjera utvrđenih u planu preduzimanja mjera u pravnom ili fizičkom licu kojem je povjerio organizaciju sportske priredbe ili vršenje određenih poslova u organizaciji sportskog događaja (član 11. stav (2);

f) ne preduzima mjere u cilju sprečavanja preventivnog djelovanja i smjanjenja rizika izbijanja nasilja i nedoličnog ponašanja gledalaca utvrđenih u članu 12. ovog zakona;

g) ne uspostavi redarsku službu (član 13. stav (1);

h) ne osigura redarima na odjeći vidno istaknutu oznaku ili natpis koji označava da su pripadnici redarske službe (član 13. stav (2);
i) za redara angažuje lice koje nije prošlo obuku prema programu koji donosi Federalno ministarstvo (član 13. stav (3);
j) redarska služba ne obavlja poslove utvrđene u u članu 15. stav (1) ovog zakona;
k) poslove iz člana 14. stav (1) tač. s), d), e), f) i  i) ovog zakona ne obavlja lice koje ima certifikat za obavljanje poslova fizičke zaštite (član 14. stav (2);
l) pripradnik redarske služba ne sačini i dostavi pismeni izvještaj  u skladu sa članom 15. stav (1);

m) fizičku silu u okviru redarske službe ne preduzimaju čuvari  koje organizator sportskog događaja u redarsku službu angažuje po osnovu ugovora sa agencijom za zaštitu ljudi i imovine (član 16. stav (4);

n) za vrijeme sportskog događaja ne osigura mjere iz člana 17. ovog zakona;

o) ne proglasi sportski događaj kao sportski događaj povećanog rizika u skladu s odredbama člana 21. ovog zakona,  
p) ako ne preuzme dužnosti utvrđene u članu 22. stav (1) ovog zakona;

q) ako ne preduzme dužnosti utvrđene u članu 23. ovog zakona;

r) prodaje ulaznice suprotno članu 24. ovog zakona,
s)  ne osigura  da se ulaznice prodaju isključivo licima koja posjeduju identifikacioni dokument (član 25. stav (1),
t) ne osigura da se jednom icu ne može prodati više od pet ulaznica (član 25. stav (2), 
u) ne onemogući ulazak na sportski događaj licima koja ne posjeduju identifikacioni dokument, odnosno licima mlađim od 16 godina koja nisu u pratnji punoljetnog lica (član 25. stav (3),
v) sportski objekat ne posjeduje plan evakuacije (član 26. stav (1);

w) prije početka sportskog događajane ne upozna sa planom evakuacije predstavnike sportskih klubova, sudija i druga službena lica na sportskom događaju;

x) ne osigura da se sportski događaj povećanog rizika održi u sportskom objektu koji ima uvjete utvrđene u članu 26. stav (7) ovog zakona;

y) ulaznim i izlaznim vratima sportskog objekta ne rukuje osposobljeno lice (član 27. stav (1);

z) ulaznim i izlaznim vratima sportskog objekta i sva vrata prema prostorima gledališta ne otvaraju van gledalaca i nisu odtključana za vrijeme dok su gledaoci u sportskom objektu (član 27. stav (2);    
aa) ne obezbijedi za vrijeme trajanja sportskog događaja prisustvo odgovarajuće službe hitne medicinske pomoći i vatrogasne jedinice, a po potrebi i drugih nadležnih organa i organizacija, javnih službi i javnih preduzeća (član 9. stav 2), 
ab) prodaje alkoholna pića suprotno zabrani (član 30). 

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana novčanom kaznom od 300,00 KM do 1.500,00 KM kazniće se odgovorno lice u pravnom licu ili fizičko lice koje organizator sportskog događaja. 

Član 42.

(Novčane kazne za prekršaje fizičkih lica)  
(1) Novčanom kaznom od 600,00 KM do 1.500,00 KM kazniće se za prekršaj gledalac - fizičko lice i to za: 

a) neovlašten ulazak na sportski teren, u službene prostorije i službene prolaze sportskog objekta ili u dio gledališta sportskog objekta koji je namijenjen protivničkim navijačima (član 9.  tačka a), 
b) pokušaj unošenja, odnosno unošenje u sportski objekat, posjedovanje ili upotreba alkohola, droge ili drugih psihoaktivnih supstanci (član 9. tačka b), 
c) pokušaj unošenja, odnosno unošenje u sportski objekat ili korištenje pirotehničkih sredstava i drugih predmeta i sredstava kojima može da se ugrozi sigurnost učesnika u sportskom događaju ili remetiti njegov tok (član 9. tačka c), 
d) paljenje navijačkih rekvizita ili drugih predmeta (član 9.  tačka d), 
e) nošenje navijačkih šalova, kapa ili drugih predmeta u namjeri da skiva identitet lica za koju postoji osnovana sumlja da je učinilac krivičnog djela ili prekršaja (član 9. tačka e);
f) ako se suprotstavlja i nepoštuje naredbu policijskog službenika  ili čuvara ili redara koje su izdate u cilju uspostavljanja narušenog javnog reda i mira član 9. tačka f);
g) ako vrši druge oblici nedoličnog ponašanja kojima se može ugroziti bezbjednost učesnika sportskog događaja ili imovina (član 9. tačka g);
h) ako ne postupa po nalozima redarske službe u skladu sa članom 15. stav (1) ovog zakona;
i) ako konzumira ili prodaje alkoholna pića na prilazima, neposrednoj blizini i u sportskom objektu za vrijeme i tri sata prije i nakon održavanj sportskog događaja (član 29. stav (1);
j) ako prisustvuje sportskom događaju ili otiđe na sportski događaj u inozemstvu kada mu je izrećena zaštitna mjera u skladu sa članom 46. ovim zakona;
k) ako lice kojem je izrećena zaštitna mjera u skladu sa članom 46. zakona ne izvršava  dužnosti utvrđne u članu 47. ovog zakona.
(2) Za prekršaje iz tač. a), b), c), d), e), g), h), i)  stava (1) ovog člana, pored novčane kazne, izriče se zaštitna mjera oduzimanja predmeta. 
Član 43.

(Novčane kazne za prekršaje sportskog saveza)  
(1) Kaznom zatvora od 1.000,00 KM do 3.000,00 KM kazniće se za prekršaj sportski savez za: 

a) ako ne imenuje komisiju za sigurnost u skladu sa članom 4. ovog zakona;
b) ako ne proglasi sportski događaj povećanog rizika  na preporuku nadležnog kantonalnog ministarstva (član 19 stav (1);
(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana novčanom kaznom od 300,00 KM do 1.500,00 KM kazniće se odgovorno lice u sportskom savezu. 

Član 44.

(Novčane kazne za pravnog lica)  
Novčanom kaznom od 1.000,00 KM do 3.000,00 KM kazniće se za prekršaj pravno lice koje prodaje  prodaje alkoholna pića na prilazima, neposrednoj blizini i u sportskom objektu za vrijeme i tri sata prije i nakon održavanj sportskog događaja (član 29. stav (1).

Član 47.

(Prihodi od novčanih kazni)
Prihod od novčanih kazni izrečenih na ime prekršaja iz čl. 41., 42,. 43. i 44. ovog zakona predstavlja prihod budžeta kantona na čijem se području održava sportski događaj i može se koristiti za poduzimanje preventivnih mjera na suzbijanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima. 


Član 46.

(Zaštitne mjere utvrđene ovim zakonom)
(1) Prekršajni sud može počinitelju prekršaja iz člana. 42.  ovog zakona  uz novčanu kaznu, pored zaštitnih mjera propisanih Zakonom o prekršajima izreći i zaštitne mjere utvrđene ovim zakonom i to:
a) zabrane prisustvovanja određenim sportskim događajima  na području Federacije sa obavezom javljanja u policijskoj stanici,
b)zabrane prisustvovanja određenim sportskom događajima na području Federacije sa obvezom boravka u policijskoj stanici,
c) zabrane odlaska na određene sportske događaje u inozemstvu na kojima učestvuje reprezentacije Bosne i Hercegovine ili sportski klubovi sa obavezom javljanja u policijsku stanicu i obavezom predavanja putne isprave.
(2) Zaštitne mjera iz stava (1) ovoga člana mogu se izreći u trajanju koje ne može biti kraće od jedne godine niti duže od dvije godine.
(3) Za prekršaje propisane ovim zakonom zaštitna mjera oduzimanja predmeta obvezno se izriče.
(4) Pravosnažne odluke o prekršaju u kojoj je izrečena zaštitna mjera iz stava (1) ovoga člana, sud osim podnosiocu prekršajne odnosno krivične prijave dostavlja i nacionalnom sportskom savezu, koji je o tome dužan obavijestiti organizatora sportskog događaja, odnosno ugovornog distributera ovlaštenog za prodaju ulaznica te klub, odnosno udruženje navijača.
(5) Organizator sportskog događaja ili ugovorni distributer odbit će prodati ili dodijeliti ulaznicu za određeni sportski događaj licu kojem je izrečena zaštitna mjera iz stava (1) ovoga člana za vrijeme dok traje te zaštitne mjera.
(6) Organizator sportskog događaja dužan je poduzeti mjere za onemogućivanje pristupa na prostor sportskog objekta licu za koju zna ili je dužan znati da joj je izrečena zaštitna, odnosno sigurnosna mjera zabrane prisustvovanja određenim sportskim događajem.

(7) Organizator sportskog događaja ili ugovorni distributer odbit će prodati ili dodijeliti ulaznicu za određeni sportski događaj licu za koju raspolaže saznanjima da se ranije protupravno ponašala te će poduzeti mjere za onemogućavanje pristupa na prostor sportskog objekta tog lica. 


Član 47.
(Obaveze lica kojima su izrečene zaštitne mjere)
(1) Licu kojem je izrečena sigurnosna mjera iz člana 46. stav (1) tačka a) ovoga zakona, dužno je najkasnije dva sata prije početka određenog sportskog događaja pristupiti u nadležnu policijsku stanicu prema mjestu prebivališta, a ako je odsutna iz mjesta prebivališta i nalazi se u Federaciji  u najbližu policijsku stanicu i javiti se dežurnom policijskom službeniku te ga izvijestiti o adresi na kojoj će se nalaziti za vrijeme trajanja određenog sportskog događaja, kao i za vrijeme do isteka dva sata nakon završetka tog natjecanja.
(2) Adresa iz stava (1) ovoga člana ne može biti unutar područja od dva kilometra od sportskog objekta na kojem se održava sportski događaj za koje je licu izrečena zaštitna  mjera iz član 46. stav (1) tačka a) ovoga zakona, osim u slučaju kada to lice unutar navedenog područja ima prebivalište ili boravište, odnosno mjesto rada ili u drugim opravdanim slučajevima.
(3) Lice kojem je izrečena zaštitna mjera iz člana 46. stav (1) tačka b) ovoga zakona, dužno je najkasnije dva sata prije početka određenog sportskog događaja pristupiti u nadležnu policijsku stanicu prema mjestu prebivališta, a ako je odsutna iz mjesta prebivališta i nalazi se u Federaciji u najbližu policijsku stanicu, te je dužna boraviti u službenim prostorijama policije ili drugim pogodnim prostorijama do isteka dva sata nakon završetka sportskog događaja.
(4) Licu kojem je izrečena zaštitna mjera iz člana 46. stav (1) tačka b) ovoga zakona, dužna je najkasnije pola sata prije početka određenog sportskog događaja pristupiti u policijsku stanicu prema mjestu prebivališta, a ako je odsutna iz mjesta prebivališta i nalazi se u Federaciji u najbližu policijsku stanicu i javiti se dežurnom policijskom službeniku te ga izvijestiti o adresi na kojoj će se nalaziti za vrijeme trajanja određenog sportskog događaja kao i za vrijeme do isteka dva sata nakon završetka tog natjecanja te je dužna sedam dana prije održavanja sportskog događaja predati putnu ispravu u policijskoj stanici prema mjestu prebivališta.
(5) Ako je licu iz st. (1), (3) i (4) ovoga člana iz opravdanih razloga, radi zdravstvenog stanja ili profesionalnih obaveza koje ne trpe odgodu, u nemogućnosti postupiti u skladu sa odredbama st. (1), (3) i (4) ovoga člana, dužna je javiti se telefonom u policijsku stanicu prema mjestu prebivališta i izvijestiti o adresi na kojoj se nalazi.
(6) Kantonalno ministarstvo je ovlašteno da  provjeri nalaze  dali se lice iz st. (1) i (4) ovoga člana nalazi na datoj adresi.
(7) Kantonalno ministarstvo može za lice iz st. (1), (3) i (4) ovog člana koje nije pristupila u nadležnu ili najbližu policijsku stanicu i javilo se dežurnom policijskom službeniku ili za koje se provjerom utvrdilo da se ne nalazi na datoj adresi, raspisati potragu radi dovođenja sucu prekršajnog suda.
(8) Kantonalno ministarstvo će prekršajnom sudu dovesti lice iz st. (1), (3) i (4) ovoga člana, ako je zatečena u prostoru sportskog objekta ili je njezina prisutnost utvrđena pregledom zapisa videonadzora sportskog objekta ili zapisa videonadzora koji je obavila policija.

 

Član 48.
(Sigurnosna mjera za počinioca krivičnog djela)
(1) Počinilac krivičnog djela učinjenog za vrijeme održavanja sportskog događaja sud može izreći i sigurnosnu mjeru zabrane prisustvovanja određenim sportskim događaju u trajanju koje ne može biti kraće od jedne godine niti duže od pet godina računajući od pravosnažnosti sudske odluke, s tim da se vrijeme izvršenja kazne zatvora ne uračunava u vrijeme trajanja ove mjere.
(2) Na sigurnosnu mjeru iz stava (1) ovoga člana, na odgovarajući način se primjenjuju odredbe člana 47. ovoga zakona.
Član 49.
(Način i postupak izricanja sigurnosnih mjera)

Federalni ministar u saradnji sa federalnim ministrom pravde propisat će uvjete,  način i postupak izricanja mjera iz čl. 46. i 48. ovog zakona, kao i druga pitanja koja se odnose na te mjere.

 

POGLAVLJE VII - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 50.

(Donošenje podzakonskih propisa)
(1) U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona federalni ministar će donijeti propis iz člana 13. stav (4), člana 37. i člana 49. ovog zakona. 
(2) U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona, nadležni sportski savez, odnosno organizacija u sportu, donijet će propis iz člana 4. stav (2) i član 26. stav (9) ovog zakona .
(3) U roku od tri mjeseca od dana na stupanja na snagu ovog zakonam ninistar Federalnog ministarstva će na prijedlog direktora Federalne uprave policije, a ministar unutrašnjih poslova nadležnog kantonalnog ministarstva će na prijedlog policijskog komesara, svaki iz svoje nadležnosti, donijeti propis iz člana 31. stav (5) ovog zakona.
Član 51.

(Opremanje sportskih objekata)
Vlasnici ili korisnici sportskih objekata dužni su u roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ovog zakona opremiti sportske objekte u skladu sa uslovima propisanim ovim zakonom. 
Član 52.
(Stupanje na snagu zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenim novinama Federacije Bosne i Hercegovine".

OBRAZLOŽENJE 

I - USTAVNI OSNOV 

Ustavni osnov za donošenje Zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima sadržan je   u odredbama IV.A. 7. član 20 tačka d) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, a u vezi sa odredbom III član 1. tačka d)  Ustava Federacije Bosne i Hercegovine.

Odredbom  IV.A. 7. član 20 tačka d) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, Parlament Federacije nadležan je za donošenje zakona o vršenu funkcija federalne vlasti. S obzirom da se  Zakonom o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima uređuju pitanja  kojima se utvrđuju mjere i radnje u vezi suzbijanja terorizma i  međukantonalnog kriminala, odnosno navedenim propisom  uređuju se pitanja koja su od značaja za funkcionisanje federalne vlasti iz oblasti sprečavanja terorizma, međukantonalog kriminala koji su iz isključive nadležnosti Federacije. Navedene ustavne odredbe mogu poslužiti kao ustavni osnov za donošenje Zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima.

II RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Kluba delegata bošnjačkog naroda je aktom broj: 02-d-02-441/16 od 2. 3. 2016. godine pokrenuo Inicijativu kojom predlaže Vladi Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije)  da u parlamentarnu proceduru dostavi Nacrt zakona o javnom redu u Federaciji Bosne i Hercegovine ( u daljnjem tekstu: Zakon o javnom redu).
U obrazloženju navedene inicijative bliže se definišu pitanja koja se trebaju urediti Zakonom o javnom redu i  razlozi zbog kojih postoji potreba za donošenjem tog zakona.

1) Iz inicijative proizilazi da je Zakonom o javnom redu potrebno urediti sljedeća pitanja,  i to:
a) organizovanje sportskih i drugih manifestaja na području Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija);
b) i druga javna okupljanja  odnosno pitanja iz oblasti javnog reda na području Federacije.
2) Razlozi za  donošenja Zakona o javnom redu  kako se u Inicijativi navodi su sljedeći:

a) prevencija i sprečavanje diverzijskih i terorističkih aktivnosti određenih grupa i pojedinaca, 

b) zakonska mogućnost angažovanja policijskih snaga sa nivoa Federacije ili iz drugih kantona prilikom organizovanja sportskih, kulturnih i drugih javnih manifestacija ili drugog oblika javnog okupljanja na području Federacije;

c) utvrđivanje jedinstvenih pravila postupanja i jedinstvene kaznene politike na području Federacije kada je u pitanju javno okupljanje;

d) utvrđivanje pravnog osnova za pružanje materijalne, tehničke  i druge vrste pomoći kantonalnoj policiji za pitanja iz oblasti javnog reda;

e) zakonsko uređivanje javnog okupljanja građana u blizini objekata i prostora koje štiti Federalna uprava policije (u daljnjem tekstu: Uprava policije).
U inicijativi se navodi da  Vlada Federacije u saradnji sa kantonima u što kraćeme roku pripremi tekstove propisa iz oblasti javnog reda za čije donošenje postoji potreba na nivou Federacije.

Iz gore navedene inicijative je izvršilo detaljnu analizu pitanja koja su sadržana u inicijativi,a naročito koja su obuhvaćena ovim zakonom  te utvrdilo da nasilje i nedolično ponašanje na sportskim događajima na području Federacije, regulisana su kantonalnim propisima, odnosno (u četiri kantona postoji taj propis) 

Tim Zakonima o spriječavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama- utvrđuju se mjere za spriječavanja nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama, kao i obaveze organizatora i ovlaštenja nadležnih organa u sprovođenju tih mjera.

Ustavom Federacije nije izričito utvrđeno da su poslovi nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima  u nadležnosti kantona.
Uvidom u sadržaj Zakon o spriječavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama može se zaključiti da pitanja koja se uređuju tim propisima neposredno su vezana za izvršenje poslova koji su Poglavljem  III član 1. tačka d) Ustava Federacije, izričito stavljeni u isključivu nadležnost Federacije (suzbijanje terorizma i međukantonalnog kriminala), jer se tim propisima (Zakon o spriječavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama utvrđuju  mjere i radnje  koje su neophodne za  suzbijanje terorističkih aktivnosti i međukantonalnog kriminala u toku provođenja javnih okupljanja i sportski događaji na području kantona.

Zakon o spriječavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama treba biti obavezujući na području Federacije, a ne samo na područje kantona za koji se donose, jer  na sportskim terenima kao poseban oblik javnog okupljanja zahtjeva viši oblik organizovanja tog događaja koji ne  mogu samostalno da provode kantonalna  ministarstva bez pomoći drugih kantonalnih ministarstava  Federalnog ministarstva unutrašnjih poslova (pratnja gledalaca, davanje informacija, pružanje tehničke kadrovske i druge pomoći, preduzimanje mjera protiv terorističkih aktivnosti i drugo). Ovaj propis potrebno je donijeti  polazeći od rješenja utvrđenih u  Poglavlju  III. člana 3.  stav (3) Ustava Federacije u kojem je propisano da u vršenju ovih nadležnosti kada se radi o zakonima i drugim propisima koji su obavezujući na području cijele Federacije, u skladu  sa ovim ustavom i odlukama Parlamenta  Federacije, federalna vlast će postupati uzimajući u obzir kantonalne nadležnosti, različite situacije u pojedinim kantonima  u potrebu za fleksibilnošću  u provođenju. Federalna vlast ima pravo utvrđivati politiku i donositi zakone koji se tiću svake od ovih nadležnosti.

Praksa je pokazala da gore navedena odredba ustava treba da bude polazna za regulisanje pitanja  organizovanja sportskih događaja na području Federacije BiH, obzirom da su se  desili određeni nemili događaji koji su imali poslijedice sa smrtnim ishodom. Navijače pojedinih klubova sa područja drugog kantona u odnosu na kanton na kojem se sportski događaj organizovao su uslijed nereda i incidenata imali teže povrede koje se su kvalifikovane kao krivično djelo. Određene skupine navijača za vrijeme sportskog događaja vrše oštećenje objekata i stvari drugih lica i učestvuju u tučama. Ove radnje imaju sve elemente međukantonalnog kriminala i Federacija je dužna da preduzme sve mjere i radnje kako bi se te negativne aktivnosti uspješno kontrolisale.

III – OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH RJEŠENJA

      Koncepcijski i sadržajno, Zakon o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima  je sistematiziran u 7 poglavlja, koja čine tematski zaokružene cjeline unutar sadržinski jedinstvenog akta i to: I - Osnovne odredbe, II -  Pojam nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima, III – Mjere za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima, IV -  Donošenje strategije i vođenje evidencija, V -  Upravni nadzor, VI - Kaznene odredbe i XII - Prijelazne i završne odredbe.
Ovim zakonom utvrđuju se mjere i radnje u cilju sprečavanja teroristčkih aktivnosti kroz pračenje cjelokupnog toka sportskog događaja i djelotvorno i blagovremeno djelovanje Federalne uprave policije u slučajevima pojavljivanja međukantonalnog kriminala, kao i mjere i radnje  vezi  ugrožavanja i povrede javnog reda. Sve gore navedne radnje i mjere u cilju sprečavanja i nastanka negativnih pojava čine cijelinu koju je teško posebno razdvoji na mjere koje bi se odnosile samo na međukantonalni kriminal, terorizam i javi red na sportskim događajima., 
I - Osnovne odredbe (čl. 1. do 7.) sadrže osnovne principe  koji se odnose na obilježnja nasilja i nedoličnog pnašanja na spotskim događajima i subjekte koji su nosioci preduzimanja mjera i radnji u cilju sprečavana nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima, a to su: obilježja nasilja i nedolično ponašanja i  zaštitne i druge mjera za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima,odgovornost organizatora sportskog događaja,Komisija za sigurnost, te značenje izraza za pojedine pojmove koji se navode ovim zakonom i primjenu drugih propisa.
II -  Pojam nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima (čl. 8. do 10.)

U ovom poglavlju su utvrđene su radnje koje se smatraju pod nasiljem na sportskim događajima i nedoličnim ponašanjem na sportskim događajima.

III – Mjere za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima (čl. 11. do 31.)
U ovom poglavlju regulirana su pitanja koja se odnose na mjere koje organizator sportskog događaja preduzima za vrijeme trajanja sportskog događaja, mjere koje se preduzimaju na sportskim događajima povećanog rizika i mjere koje preduzimaju nadležni organi.

IV -  Donošenje strategije i vođenje evidnacija (čl. 32. do 37.)   

U ovom poglavlju su uređena pitanja koja se odnose izradu strategije, saradnje i vođenja evidencija za sprečavanje nasilja i nedoličnog ponašanja na spotskim terenima. Donošenje strategije i saradnja utvrđena je Konvencijom o integrisanom pristupu sigurnosti, osiguranju usluga na fudbalskim utakmicama i drugim portskim događajima.

V – Upravni nadzor (čl. 38. do 39.)
 U ovom poglavlju su uređena pitanja koja se odnose na nadzor nad primjenom ovog zakona i podzakonskih propisa donesenih na osnovu ovog zakona.
 VI – Kaznene odredbe (čl. 40. do 49.)
U ovom poglavlju utvrđeno je krivično djelo na sportskim događajima kao lex specialis propisom i prekršaji, te zaštitne mjere koje se preduzimaju prema licima koja učine radnju nasilja i nedolično ponašanje na sportskim događajima.
Smatramo da su prema navijačima najdjelotvornija preventivna mjera zabrane prisutvovanja na sportskim događajima ukoliko počini radnju nedoličnog ponašanja na sportskim događajima i sigurnosna mjera ukoliko počini nasilje na sportskim događajima i sa ovim mjerema sami navijači će uticati da se sportski događaj odvija na osiguranju javnog reda na sportskim događajima.

VII - Prijelazne i završne odredbe (čl. 50. do 52.)

U ovom poglavlju su uređena pitanja koja se odnose na rokove za donošenje podzakonskih propisa i  datum stupanja na snagu ovog zakona.

IV – USKLAĐENOST PROPISA S EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM
Osnov za donošenje posebnog zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima proizilazi iz Evropske konvencije o nasilju i nedoličnom ponašanju gledaoca na sportskim događajima, posebno na fudbalskim utakmicama (Serija evropskih sporazuma broj 120) koja je otvorena za potpisivanje u Strazburu 19. avgusta 1985. Godine.

Na osnovu te konvencije mnoge evropske zemlje su ponijele poseban zakon kojim se uređuje samo pitanje nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima.

Zakon o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima je usklađen sa navedenom Konvencijom.

Takođe značajan međunarodni dokument koji reguliše pitanje preduzimanja mjera i radnju na sportskim događajima u cilju prečavanja nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima je i Konvencija Savjeta Evrope o objedinjenom pristupu sigurnosnim, bezbjednosnim i službenim mjerama na fudbalskim utakmicama i drugim sportskim događajima Sen Deni, 3. jul 2016. godine

V – PROVEDBENI MEHANIZMI I  NAČIN OSIGURANJA POŠTIVANJA PROPISA

Provođenje Zakona osigurat će Federalno ministarstvo i kantonalno ministarstvo kroz poslove nadzora. Ti poslovi će se vršiti putem upravnog nadzora, koji se sastoji od davanja stručnih mišljenja, dostavljanja informacija i drugim radnji.

Ovdje je bitno naglasiti značaj komisije za sigurnost koja će biti formirana od strane sportskih saveza po osnovu člana 4. ovog zakona, a koja će pratiti i koordinirati svim aktivnostima u vezi sa sigurnosti na sportskim događajima od strane organizatora sportskog događaja.

Osiguranje poštivanje i primjenu  propisa osigurat će koordinaciono tijelo iz člana 3. stav (3) ovog zakona na čijem je čelu uvjek policjski službenik kantonalnog ministrastva na čijem području se sportski događaj odvija.
VI – OPIS KONSULTACIJA VOĐENIH U PROCESU IZRADE PROPISA

Federalno ministarstvo unutrašnjih poslova je u skladu sa zaključcima Vlade Federacije BiH predložilo Radnu grupu koju je imenovala Vlada Federaije BiH  i koja je izradila Prednacrt zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim događajima.

Nakon što je Radna grupa izradila Nacrt zakona u skladu sa ......

III FINANSIJSKA SREDSTVA 
Donošenje ovog zakona ne iziskuje ,ali njegova provedba  iziskuje dodatna finansijska sredstva iz Budžeta FBiH.
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